
AVVERTENZE DI SICUREZZA

1) Non alimentare lo strumento se qualche parte di esso
risulta danneggiata

2) Seguire scrupolosamente gli schemi di collegamento 
per installare lo strumento

3) Collegare i morsetti di misura a parti non accessibili 
o a parti esterne accessibili che abbiano almeno un 
isolamento principale (CEI EN 61010-1)

4) Assicurarsi che il quadro elettrico nel quale deve 
essere inserito 
l’apparecchio sia tale da garantire, dopo l’installazione,
la inaccessibilità dei morsetti.

5) Nell’impianto elettrico dell’edificio in cui lo strumento
viene installato va compreso un interruttore ed un 
dispositivo di protezione dalle sovracorrenti

6) Lo strumento è destinato all’installazione in ambienti
con categoria di sovratensione III e grado di 
inquinamento 2 (CEI-EN 61010-1)

EVV-2DIN
Codice Modello Portate Risol. Sovrac. Imp. Ingr.
VM244100 EVV-2DIN 100 V AC 0,1 V 1,2 Vn 500 kΩ
VM245800 EVV-2DIN 1 V DC 1 mV 1,2 Vn 10 kΩ
VM246600 EVV-2DIN 10 V DC 10 mV 1,2 Vn 50 kΩ
VM247400 EVV-2DIN 100 V DC 0,1 V 1,2 Vn 500 kΩ
VM248200 EVV-2DIN 600 V DC 1 V 1,0 Vn 2 MΩ

Manuale d’Uso
VOLTMETRI DIGITALI

Leggere attentamente tutte le istruzioni

Mod. EVV-2DIN
Mod. EVV-4DIN
Mod. EVV-R
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EVV-4DIN
Codice Modello Portate Risol. Sovrac. Imp. Ingr.
VM262300 EVV-4DIN 1 V DC 1 mV 1,2 Vn 10 kΩ
VM263100 EVV-4DIN 10 V DC 10 mV 1,2 Vn 50 kΩ
VM265600 EVV-4DIN 600 V DC 1 V 1,0 Vn 2 MΩ

EVV-R
Codice Modello Portate Risol. Sovrac. Imp. Ingr.
VM295300 EVV-R 1 V DC 1 mV 1,2 Vn 10 kΩ
VM296100 EVV-R 10 V DC 10 mV 1,2 Vn 50 kΩ
VM297900 EVV-R 100 V DC 0,1 V 1,2 Vn 500 kΩ
VM298700 EVV-R 600 V DC 1 V 1,0 Vn 2 MΩ

CARATTERISTICHE TECNICHE

• Alimentazione: 115/230 V AC (-15%/+10%) 50/60 Hz
• Lettura: 3 cifre a LED, 7 segmenti
• Assorbimento: 5 VA
• Precisione: ± (0,5% f.s. + 1 dgt)
• Minime grandezze misurate: 4% del fondo scala
• Terminazione: su massello da 6 mm2

• Temperatura di funzionamento: -10 °C ÷ +50 °C
• Temperatura di immagazzinamento: -40 °C ÷ +90 °C
• Umidità relativa: 20%÷90% RH non condensante
• Isolamento: circuito di alimentazione e di misura isolati 

galvanicamente a livello di isolamento principale 
(CEI EN 61010-1)

• Contenitore:
— EVV-2DIN: 2 moduli DIN colore grigio RAL-7035, in materiale 

classe V-0 secondo Norma UL 94
— EVV-4DIN: 4 moduli DIN colore grigio RAL-7035, in materiale 

classe V-0 secondo Norma UL 94

Legenda:

— EVV-R: dimensioni normalizzate 72x72 mm 
secondo Norme DIN 43700 

A) Dimensioni
B) Schemi di collegamento

FUNZIONAMENTO

1) Se, durante il funzionamento, lo strumento visualizza “HHH”
vuol dire che la grandezza in esame è superiore al valore 
massimo ammissibile.

2) Se la grandezza in esame è inferiore al 4% del fondo scala il
display visualizza “000”

NORME ARMONIZZATE DI RIFERIMENTO

La conformità alle direttive comunitarie:
2006/95/CE (Bassa tensione - LVD)
2004/108/CE (Compatibilità elettromagnetica - EMC)
E’ dichiarata con riferimento alle seguenti Norme armonizzate:

CEI-EN 61010-1

SAFETY WARNINGS

1) Do not supply power to the instrument if any part of 
it is damaged

2) Follow the connection diagrams carefully to install 
the instrument 

3) Connect the measurement terminals to inaccessible parts
or outside accessible parts with at least one main 
insulation (EN 61010-1)

4) Make sure that the electrical panel in which the appliance 
is to be installed will prevent access to the terminals 
after these have been installed

5) The electrical system in the building in which the 
instrument is to be installed should have an over-current
switch and protection device

6) The instrument is designed to be installed in locations
with overvoltage category III and pollution level 
2 (EN 61010-1)

EVV-2DIN
Code Model Range Resol. Overl. Imp. 

Imped.
VM244100 EVV-2DIN 100 V AC 0,1 V 1,2 Vn 500 kΩ
VM245800 EVV-2DIN 1 V DC 1 mV 1,2 Vn 10 kΩ
VM246600 EVV-2DIN 10 V DC 10 mV 1,2 Vn 50 kΩ
VM247400 EVV-2DIN 100 V DC 0,1 V 1,2 Vn 500 kΩ
VM248200 EVV-2DIN 600 V DC 1 V 1,0 Vn 2 MΩ

EVV-4DIN
Code Model Range Resol. Overl. Imp. 

Imped.
VM262300 EVV-4DIN 1 V DC 1 mV 1,2 Vn 10 kΩ
VM263100 EVV-4DIN 10 V DC 10 mV 1,2 Vn 50 kΩ
VM265600 EVV-4DIN 600 V DC 1 V 1,0 Vn 2 MΩ

EVV-R
Code Model Range Resol. Overl. Imp. 

Imped.
VM295300 EVV-R 1 V DC 1 mV 1,2 Vn 10 kΩ
VM296100 EVV-R 10 V DC 10 mV 1,2 Vn 50 kΩ
VM297900 EVV-R 100 V DC 0,1 V 1,2 Vn 500 kΩ
VM298700 EVV-R 600 V DC 1 V 1,0 Vn 2 MΩ

TECHNICAL SPECIFICATIONS

• Power supply: 115/230 V AC (-15%/+10%) 50/60 Hz
• Reading: 3 display digits, 7 segments
• Absorption: 5 VA
• Precision: ±(0,5% end of scale + 1 dgt)
• Minimum values measured: 4% of the end scale
• Termination: on 6 mm2 block
• Operating temperature: -10 °C ÷ +50 °C
• Storage temperature: -40 °C ÷ +90 °C
• Relative humidity: 20%÷90% RH non condensing
• Insulation: power supply and measurement circuit galvanically 

insulated at main insulation level (EN 61010-1)
• Container:
— EVV-2DIN: 2 module DIN colour RAL-7035 grey, in class V-0 

material in accordance with the UL 94 norm
— EVV-4DIN: 4 module DIN colour RAL-7035 grey, in class V-0 

material in accordance with the UL 94 norm

User Manual
DIGITAL VOLTMETER

Read all the instructions carefully

Legend:

— EVV-R: standardised dimensions 72x72 mm in accordance
with the DIN 43700 norms

A) Dimensions
B) Connection diagrams

OPERATION

1) If the display shows “HHH” during operation, this means 
that the dimension under examination is greater than the 
maximum value admissible.

2) If the value in question is less than 4% of the scale, the display
will show “000”

REFERENCE STANDARDS

Conformity to the European Union directives:
2006/95/EC (Low Voltage - LVD)
2004/108/EC (Electromagnetic compatibility- EMC)
is declared with reference to the following harmonised
standards:

EN 61010-1CEI EN 61000-6-2 e CEI EN 61000-6-4
EN 61000-6-2 / EN 61000-6-4
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Návod k obsluze

DIGITÁLNÍ VOLTMETR
Čtěte pozorně všechny instrukce

 BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ
1) Nenapájejte přístroj, pokud je nějaká část poškozena.
2) Při instalaci pečlivě dodržujte schémata zapojení.
3) �Připojte měřící svorky tak, aby nebyly přímo přístupné 

nebo na vnější přístupné části, které mají alespoň 
základní izolaci (EN 61010-1).

4) �Ujistěte se, že elektrický obvod, do kterého je přístroj 
zapojen, zaručí po instalaci nepřístupnost ke svorkám.

5) �Elektrická síť rozvaděče, do kterého je přístroj 
nainstalován, musí být vybavena vypínačem a ochranou 
proti přetížení.

6) �Přístroj je určen pro instalaci v prostředích s kategorií 
přepětí III a stupněm znečištění 2 (EN 61010-1).

EVV-2DIN
Kód 	 Model 	 Rozsah 	 Rozl. 	 Přetíž. 	 Vst.imp.
VM244100 	 EVV-2DIN 	 100 V AC 	 0,1 V 	 1,2 Vn 	 500 k Ω
VM245800 	 EVV-2DIN 	 1 V DC 	 1 mV 	 1,2 Vn 	 10 kΩ
VM246600 	 EVV-2DIN 	 10 V DC 	 10 mV 	 1,2 Vn 	 50 kΩ
VM247400 	 EVV-2DIN 	 100 V DC 	 0,1 V 	 1,2 Vn 	 500 kΩ
VM248200 	 EVV-2DIN 	 600 V DC 	 1 V 	 1,0 Vn 	 2 MΩ

EVV-4DIN
Kód 	 Model 	 Rozsah 	 Rozl. 	 Přetíž. 	 Vst.imp.
VM262300 	 EVV-4DIN 	 1 V DC 	 1 mV 	 1,2 Vn 	 10 kΩ
VM263100 	 EVV-4DIN 	 10 V DC 	 10 mV 	 1,2 Vn 	 50 kΩ
VM265600 	 EVV-4DIN 	 600 V DC 	 1 V 	 1,0 Vn 	 2 MΩ

EVV-R
Kód 	 Model 	 Rozsah 	 Rozl. 	 Přetíž. 	 Vst.imp.
VM295300 	 EVV-R 	 1 V DC 	 1 mV 	 1,2 Vn 	 10 kΩ
VM296100 	 EVV-R 	 10 V DC 	 10 mV 	 1,2 Vn 	 50 kΩ
VM297900 	 EVV-R 	 100 V DC 	 0,1 V 	 1,2 Vn 	 500 kΩ
VM298700 	 EVV-R 	 600 V DC 	 1 V 	 1,0 Vn 	 2 MΩ

 TECHNICKÉ VLASTNOSTI
•	 Napájení: 115/230 V AC (-15%/+10%) 50/60 Hz
• 	 Zobrazení: 3 číselný LED, 7 segmenty; výška čísla = 7,62 mm
• 	 Příkon: 5 VA
• 	 Přesnost: ±(0,5% z rozsahu + 1 digit)
• 	 Minimální měřené hodnoty: 4% z rozsahu
• 	 Zakončení: na svorku do 6 mm2
• 	 Provozní teplota: -10 °C až +50 °C
• 	 Skladovací teplota: -40 °C až +90 °C
• 	 Relativní vlhkost: 20% až 90% RH nekondenzovaná
• 	 Izolace: napájecí a měřící obvod galvanicky izolován na základní 

izolační úrovni (EN 601010-1)
• 	 Pouzdro:
− 	 EVV-2DIN: 2 moduly DIN šedé barvy RAL-7035, v materiálové 

třídě V-0 dle Normy UL 94
− 	 EVV-4DIN: 4 moduly DIN šedé barvy RAL-7035, v materiálové 

třídě V-0 dle Normy UL 94
− 	 EVV-R: normalizované rozměry 72x72 mm dle Normy DIN 43700

Legenda:
A) 	 Rozměry
B) 	 Schéma zapojení

 PROVOZ
�1) 	 Jestliže během měření přístroj zobrazí „HHH“, znamená to, 

že hodnota měřené veličiny je vyšší než maximální hodnota 
rozsahu.

2) 	 Jestliže je velikost měřené veličiny při zkoušce nižší než 4% z 
rozsahu, displej zobrazí „000“.

 SOUVISEJÍCÍ NORMY
	 Shoda se směrnicemi EU:

	 2006/95/CE (Nízké napětí)
	 2004/108/CE (Elektromagnetická kompatibilita)
	 je prohlášena s odkazem na následující normy:

	 EN 61010-1
	 EN 61000-6-2 a EN 61000-6-4


